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Még egyszer a trónöröklésről. 
A trónöröklés kérdésében párnap 

előtt seperátum votumot adtam e he- 

lyen. Ezt a seperatum votumot most 

is fenntartom. Csak megerősitett abban 

ugyanis az a magatartás, melyet ekér- 

désben Ugron Gábortanusitott s melyre 

való tekintettel a függetlenségi pártnak 

az ő vezetése alatt harczoló része az 

obppositiónak consilliansabb formáját 

választotta, mint a Kossuth-párt. 

Széll Kálmán beszédétől nem ta- 

gadhatni meg azt az elismerést, hogy 

ügyesen, szerencsés kezzel csoportosi- 

totta az álláspontja mellett felhozható 

érveket. Van azonban e beszédnek egy 

része, a melylyet korábbi álláspontunk- 

hoz hiven, nem érthetünk egyet s a 

melyre épen azért reflektálnunk kell. 

Ez a rész a trónörökös feleségének, 

mint leendő magyar királynénak jog- 

állására vonatkozik. 

A miniszterelnök oda concludál, 

ide vonatkozó fejtegetéseiben, hogy a 

trónörökösnek Chotek Zsófia grófnővel 

kötött morganatikus házassága megfoszt- 

ja ez utóbbit a magyar királyt illető mél- 

tóságokban való osztozás lehetőségétől. 

Vagyis: Chotek Zsófia grófnő nem lesz 

majdan magyar királyné és házas- 

sága revén nem igényelhet több jo- 

got és tiszteletet, mint bármelyik ma- 

gyar asszony. 

Nős hát a miniszterelnöknek ez 

álláspontja nem helyezkedhetik semmi- 

féle közjogi argumentum alapjára. El- 

lenkezöleg: ez a magyar jogfejlődés 

szellemével ellentétben áll. 

A magyar közjog ugyanis biztosit 

bizonyos kütön jogállást a királynőnek, 

de semmiféle olyan megkülömböztetést 

sem ismer, a milyen a Széll Kálmán 

fejtegetéseiből kövétkeznek. A magyar 

felfogás soha ez mele el, hogy a 

király neje más is lehetne, mint ki- 

rályné s következőleg a királylyal kötött 

frigy által, minden más körülményeknek 
való vonatkozás nelkül, megszerzetteket 

tekintette mindaztkat a privilegiumokat, 

a melyek a királynét magasabb jogál- 
lásánál fogva illetik. 

A magyar történelemben nem is- 

meretlen dolog az olyanszerű házasság, 
mint a minőt Ferencz Ferdinánd kir. 
herczeg Chotek Zsófia grófnövel kötött. 
Nagy Lajos királyunk Kotramatnovics 

Erzsébetet, a boszniai bán leányávette 
feleségül, Zsigmond Cilley Borbárát. 

De sem abból az időből, sem a tör- 

vényhozásnak az óta létesitett alkotá- 
saiból nem akadhatna olyan felfogás 
nyomaira, a milyennel Széll Kálmán 
beszédében találkoztunk. A király fele- 

ségét mindig királynéjának tekintette a 
magyar nemzet és soha sem kutatta 

királya házasságában az egyenjoguság 
problematikus biztonságu elemeit. 

Valóban szeretnők tehát tudni, 

hogy mire alapitja Szell Kálmán mi- 
niszterelnök azt a nézetét, a mely 

Chotek Zsófia grófnőt a magyar ki- 

rályné méltóságára disdualifikáltnak 

jelenti ki. 

Talán ez is abból a sokat emle- 

getett házi törvényből következik ? 

Nős hát egy családi rendelkezés 

jellegével biró szabályzatnak ilyen, a 

magyar közjog legjelentékenyebb ré- 

szébe mélyen bele vágó hatást csak- 

ugyan nem tulajdonithatunk. 

Elismerjük ennek érvényét, a meny- 

nyiben az a királyi család tagjainak 

jogviszonyait szabályozza s enyii 

nyiben deferálunk annak a felfogásnak, 

hogy az u. n. morganatikus házasság- 

ból született főherczegi utódok el- 

vesztik a trónhoz való igényüket, de 

ennél tovább aztán nem is mehetünk. 

Nem mehetünk azért, mert ezzel a 

magyar közjog tételes törvényével jön- 

nénk összeütközésppe. Már pedig a 

házi törvény hatálya csak addig terjed, 

a mig a magyar közjog tételes törvé- 

nyekkel körül bástyázott területe nem 

kezdődik. 

Következőleg azt a felfogást, a 

mely a morganatikus házasságból szár- 

mazott Habsbutg-utod trónöröklési 

képességét megszoritja, mint a magyar 

közjog álláspontjával nem ellenkezőt, 

lehet acceptálnunk, de Széll Kálmán- 

nak a leendö király neje jogállására 

vonatkozó fejtegetéseit, mint a mi a 

magyar közjoggal egyenesen ellentét- 

ben van, vissza kell utasitanunk. 

Ennek anézetnek igazolására csu- 

pán egy körülményre hivatkozunk. A ma 

gyar közjog a veszprémi püspök czi- 

mei közzé iktatja a „királyné kanczel- 

lár"-ja czimét és éppen ennél fogva 

előirja, hogy a király koronázásával 

egyidejüleg annak neje a házi koro- 

nával megkoronáztatván, a veszprémi 

püspök vállát érintse aszent koronával. 

Vajjon akár a veszprémi püspök- 

nek azt a dignitását, akár a koroná- 

zásnak, mint közjogi actusnak ezt a 

részletét érintheti-e a házi törvény ren- 

delkezése. Bizonyára nem. Ellent mond 

ennek az atény,hogya magyartörvény 

e részben a „jus generale" jelentőségé- 

vel bir a házi törvény, mint jus spe- 

cialé felett. Tehát a házi törvény a 

magyar törvénynek nem derogálhat. 

De különben is a házi törvény 

nem tartalmaz, nem tartalmazhat a ki- 

rály nejének, mint magyar királynénak 

jogállására vonatkozó rendelkezéseket, 

hisz maga Szell Kálmán mondja, hogy 

az csak az uralkodó ház tagjainak egy 

máshoz való családi és vagyoni jogvi- 

szonyaink szabályoza. 

Miből veszi hát eredetét - kér- 

dezzük ismetelve - az a felfogás, 

mely Ferencz Ferdinánd nejét kiakarja 

zárni a magyar királynét megillető törté- 

neti jogok sphaerájából?! 

V.4. 

bpuolitikai hirek. 
Képviselői beszámoló Tordán. Pap 

Sámuel tordai képviselő tegnap tartotta 

beszámolóját a hivatalosak gyér számának 

részvétele mellett. A beszámoló után 300 
választót hivtak meg bankettre, de csak alig 
néhány fogyasztó jelent meg a gazdag me- 
nüre, a kik lelkesebbnél lelkesebb pohárkö- 
szöntőt mondottak, a távolléttel tüntető vá 
lasztók nevében. E nagy részvétnek köszön- 

hető, hogy az estéli fáklyásmenet elmaradt. 
A táklyákat eltették - jobb időkre. 

Kormányválság. Budapesti tudósi- 

tónk közlése szerint a bosnyák vasut kérdése 

előraláthatóan válságot idéz fel a két kor- 

mányban, s illetőleg éppen a magyar kor- 

mány van bajban. Igazán fátumszerü volna, 

ha Széll Kálmán megint Bosznia miatt for- 

ditana hátat a politikának, a mint megtette 

1878-ban, mikor lemondott a pénzügyi tár- 

czáról, mert nem tudta összeegyeztetni a 

magyar állam érdekét azzal a politikával, a 

melyet akkor európai megbizás alapján foly- 

tattak, ember- és pénzáldozatot követelvén 

tőlünk azért, hogy Boszniát és Herczegovi- 

nát okkupáljuk és a kulturának megnyerjük. 

A trónörökös deklárácziója a 
Reichsrath előtt. Bécsből telefonozzzák 

A N.-W.-Tagblatt értesülése szerint az osz- 

trák kormány Ferencz Ferdinád főherczeg 

deklaráczióját az osztrák Reichsrathnak is, 

azonnal az összeülése után, tudomásvé- 

telre be fogja terjeszteni. Ez az eljárás azo- 

nos azzal, melyet már 1864-ben alkalmaztak, 

midőn Miksa főherczeg lemondását terjesz- 

tették a Reiccsrath elé, mert a főherczeg a 

mexikói császári koronát elfogadta. 

Ágai urról. 
Budapest, nov. ő. 

Senki se féltsen, mert Agai Adolf urat 

én megbántani nem fogom. Ha ennek az ur- 

nek az életelve nem az volna, hogy mindent 

eltür: lehetnék kevésbbé óvatos is. De igy, 

megjegyzéseimet korlátok közé szoritja az a 

tudat, hogy Ágai urral szemben föl vagyok 

oldva minden felelősség alól. 

Sokáig haboztam: szabad-e toglalkoz- 

nom azzal az irodalmi prostituczióval, melyet 

Ágai ur a Borsszem Jankóban üz? Hosszas 

tépelődés után átláttam, hogy nem szabad, 

de muszáj. S mivel muszáj: Rákosi Jenőhőz 

fordulok, mint az Otthon elnökéhez és Vészi 

Józsefhez, mint a Hirlapirók Egyesületének 

elnökéhez. 

Elmondjam-e az esetet? 

A Borsszem Jaukó legutóbbi számában 

egy közlemény jelent meg a budapesti egye- 

temről. E közlemény közbeszólásokkal fü- 

szerezi az egyetemi tanár előadását. Név - 

emlitve nincs. Azonban két uri ember előtt, 

kik megbizásból tudakozódtak a közlemény 

szerzője iránt, Ágai ur névszerint megmondta, 

hogy a közlemény melyik egyetemi tanárra 

vonatkozik; egyszersmind elvállalta a fele- 

lősséget is. 

A felelősséget! Ugyean, kinek kelljen az 

Ágai ur élete ? Mi értéke van az olyan élet- 

nek, melyet maga a birtokos meg nem be- 

csül ? A professzor megbizottai nem kiván- 

tak Ágaiurtól lovagias elégtételt számos esete 

miatt. Felfogásuk szerint Ágai urbecsületbe- 

li ügyekben szabadon rendelkezik önmagá- 

val, s nincs kötve ahhoz, hegy jót álljon a 

szaváért. Az élet és baleseti biztositásnak ez 

egy olyan olcsó neme, melyért nem kell dij- 

váltókat fizetni. 

Azonban itt vagyunk mi is, irók, hirla- 

pirók, publiczisták. Körömszakadásig védjük 

ugy a magunk, mint a nemzet számára a saj- 

tó szabadságát. Vajjon megszünnek-e köteles- 

ségeink e védelemnél? Nem szükséges-e a 

sajtót olykor a saját szabadsága ellen is vé- 

delmezni? 

Ime, Ágai ur nemcsak a, tanárral fog- 

lalkozik, a mihez mindnyájan jogot tartunk, 

hanem az emberrel is, a mihez már nem 

igen van jussunk, ha az az ember a köz- 

rend valamelyik ágával nem jött összeütkö- 

zésbe. Azonban sajtóviszonyaink között ezen 

ma már nem szokás fönnakadni. Csakhogy 

Ágai ur a férjet és az apát is nyilvánosságra 

hurczolja. Széles jókedvében a férjet és apát 

operett-alak gyanánt szerepelteti Ez már egy 

kissé ugy-e sok? Ti is férjek és apák vagy- 

tok, kedves elnökeim. Mit szólnátok ahhoz, 

ha egy napsugáros reggelen ilyen minőség- 

ben volnátok kifigurázva valamelyik sajtó- 

közeg által? Kardhoz, pisztolyhoz nyulná- 

tok? De hátha az élczes vitéz ezen a téren 

vogelfrei? Botot, korbácsot, pofot emleget- 

nétek? Jól van. Ám, arra való-e a sajtó, 

hogy ellenében a férjek és apák karddal, 

pisztolylyal, bottal, korbácscsal, poffal vo- 

nuljanak csatasorba ? 

Kicsoda van itt meggyalázva? A férj 

és apa-e, vagy a sajtó ? És ha a sajtó ne- 

künk tisztes kenyeret nyujt : nem kell-e érez- 

nünk azt a szolidaritást, hogy megvédelmez- 

zük kenyéradó intézményünket hasonló meg- 

gyaláztatástól ? 

Menjünk tovább; mert Ágai ur is to- 

vább ment. Élezelő hajlama nem nyert ki- 

elégitést az ember, a férj, az apa kifigurá- 

zásával. Átlépte azt a határt is, a melyet 

tudtommal a magyar irodalomban soha még 

senki sem merészelt bántani. 

Pirulva irom le, hogy Ágai ur, azon 

mocskosan, a hogy őt ismerjük, betolakodott 

az illető tanár tiszta hálószobájába is. Nyel- 

vére vette azt a müvelt, uri, fiatal nőt is, a 

ki életének boldogságát nemrég osztotta meg 

férjével, a tisztes nevü tudóssal. Ágai ur a 

nyilvánosság előtt tudakozódik a mézeshetek 

felől, az ifju nő bajairól, várandóságáról és 

végezetül a tanár első házasságából született 

fiát megteszi Don Carlosnak, a ki tudvale- 

vőleg bünös viszonyt folytatott mostoha any- 

jával. 

Eddig van. A becsületes olvasó jól 

tudja, hogy milyen nehéz volt ezt nekem le- 

irni. Annál nehezebb, mert ismerem annak a 

szegény meghurczolt és kipellengérezett asz- 

szonynak az édes apját s mert abban ta- 

nárban nemcsak a tudóst tisztelem, de a jó 

barátot is. De le kellett küzdenem ezt a ne- 

hézséget, mert csak igy állithatám Ágai urat 

a maga igaz mivoltában a közvélemény ité- 

lőszéke elé. 

Azt kérdezem elnökeinktől, hogy vaj- 

jon ez az ügy egyszerüen az Ágai ur ügye-e? 

Szabad-e nekünk, kik a sajtó tisztességére 

sulyt fektettünk, közömbösen vagy néma meg- 

vetéssel elsétálni ezen visszaélés mellett ? 

Nem kötelességünk-e őrt állani, hogy becs- 

telen tollak föl ne dulják a családi tüzhely 

nyugalmát? 

A mely pillanatban Ágai urnak követői 

lesznek, abban a pillanatban a sajtó az er- 

kölcsi biztonság legveszélyesebb ellenségévé 

válik. Hová leszünk, ha anyáinknak, nejeink- 

nek, testvéreinknek és leányainknak hirét, 

tisztaságát, érinthetetlenségét a sajtótól fél- 

tenünk kell? 

Tudom, hogy a szabadsajtó önmaga 

szokta megkorrigálni saját hibáit. Mikor ezt 

a tételt a szabadság barátai kimondták: 

gondoltak-e arra, hogy a végzet még Ágai 

urnak is adhat tollat a kezébe? Gondoltak-e 

arra, hogy akad olyan ember ís, a ki müvelt 

uri nőt fog hirlapjában inzultálni? 

Hát arra gondoltak-e, hogy ez a durva, 

kegyetlen és szégyentelen inzultus megtorlás 

nélkül maradhat egy álló héten keresztül ? 

Hallom: ott a férj. A férj! Ez megtett 

annyit, a mennyit helyzetében tenni lehet. 

De hát csak a férj van itt bántalmazva ? 

Hát nem mindenki érzi az olyan pennából 

kiáradó erkölcsi veszélyt, a milyent Ágai ur 

forgat? Hiszen nem egyenkint, külön-külön 

barlangokban élünk, hanem társaságban. Még 

a csordának is van szolidaritása. Mirevaló 

az emberi együttlét valamennyi formácziója, 

ha nem arra, hogy az erkölcsi rend törvé- 

nyeit közös egyetértéssel megoltalmazzuk a 

közveszélyes ellenségektől ? 

Nos hát, hol van a sajtó önkorrekcziója ? 

Az a szegény asszony immár egy hét óta 

sirdogál, mint a sajtószabadság ártatlan á- 

dozata. Melyik hirlap emelte föl szavát ? Ki- 

méletből hallgatok talán ? Köszönöm az olyan 

kiméletet, mely midőn védtlenül hagyja az 

áldozatot, fölháboritja a hóhért. 

Nem, urak, ez nem magán ügye sem 

a férjnek, sem Ágai urnak. Ez a magyar 
sajtó becsöletbeli ügye. A közvélemény sze- 

ret általánositani. Azt mondja: ime a sajtó. 

Bizonyos mértékig igaza is van. Ez a szörnyü 

visszaélés nem történt volna meg, ha a sajtó 

ellenőrizné önmagát. De nekem semmi ked- 

vem nincs abból a szégyenből, mely Ágai 
urra háramlik, a legparányibb részecskét is 
hordozni. Én tehát tiltakozom az Ágai ur 
visszaélése ellen megvetésemnek és utála- 

tomnak egész erejével. 

Nyujt-e némi balzsamot az én tiltako- 

zásom arra a kinos sebre, melyet az Ágai 

ur tolla egy urinőnek lelkén ejtett ? - nem 

tudom. Azt azonban érzem, hogy a tisztes- 

séges sajtó egyhangu tiltakozása még az 

ilyen gyötrelmes sebet is képes beheggeszteni. 

Ez az érzés kényszeritett arra, hogy 

Rákosi Jenőhöz és Vészi Józsefhez forduljak. 

Forduljak pedig becsületes és nehéz munkánk 

tisztességének megoltalmazása érdekében. 

Ne hagyjatok egyedül! Az én följajdu- 

lásomat kevés ember hallja meg. De, ha 

ti is belemarkoltok a szolidaritás hurjaiba s 

a hang végigrezdül a magyar sajtón: akkor 

förgeteges vihar támad, s utána a fölébredt 

felelősségérzet sugarában üdén, bájosan és 

megtisztulva fog ragyogni az irodalmi mező. 

Bartha Miklós. 

Affaire. 
Szombaton már emlitettük, hogy Timon 

Ákos egyetemi tanár a „Borsszem Jankóf- 

ban ellene irt sértő czikk miatt, segédeit el- 

küldte Ágai Adolfhoz, a „B. J." szerkesztő- 

jéhez. 

A segédek küldetésükben eljárván, a kö- 

vetkező nyilatkozatot teszik közzé: 

Méltóságos Timon Ákos urnak. 

Kedves barátunk! 

Mult hó 31-én Te bennünket felkértél, hogy 

járjunk utána, hogy ki az az ember, a ki téged 

a Borsszem Jankó e heti számában oly galádul 

megtámadott és ki vállalja el érte a felelősséget. 

Mi Ágai Adolf urat, e lap szerkesztőjét az 

nap felkerestük és minthogy ő bevallotta, hogy 

e sértő czikk reád vonatkozik, továbbá, hogy ő 

érte elvállalja a felelősséget - arra kértük, 

hogy nevezze meg megbizottjait. 

Ő megbizottjait Székely Ferencz és dr. Lip- 

csey Ádám urak személyében nevezte meg, kik- 

kel f. hó 2-án d. u. két órakor Székely ur la- 

kásán találkozva, mellékelt levelet adtuk át és 

ezzel a fennforgó ügyet befejeztük. 

Baráti tisztelettel 

Budapest, 1900. nov. 2-án. 

Lisznyay Tihamér, s. k. Asbóth Jenő, s. k 

A mellékelt levél igy hangzik: 

Nsg. Székely Ferencz és 

Nsg. dr. Lipcsey Ádám uraknak, mint Ágai 

Adolf ur megbizottainak 
Budapesten. 

Minthogy a Timon Ákos urra vonatkozó, a 

Borszem Jankó utolsó számában megjelent czik- 

kért Ágai Adolf ur a felelősséget magára vállalta, 

a következő nyilatkozat tudomásul vételét kérjük : 

Meggyőződést szereztünk arról, hogy Ágai 

Adolf urnak sokrendbeli elintézetlen lovavagias 

ügye van, tehát oly egyén, kivel szemben lova- 

gias elégtételkérésének helye nincs, ennélfogva 

kijelentjük, hogy Timon Ákos uron elkövetet) 

inzultusáért lovagias elégtételt nem kérünk és 

felünket felhatalmazzuk, hogy más uton szerez- 
zen magának elégtételt. - 

Kelt Budapesten, 1900. nov. 2-án. 
Asbóth Jenő s k. Lisznyai Damó Tihamér s. k. 

mint Timon Ákos 
megbizottja 

mint Timon Ákos 
megbizottja. 

Megbizottaim ezen értesitése kővetkeztében 
Ágai Adolf ur ellen a bünfenyitő eljárás meg- 
inditása végett ügyvédemet megbiztam. 

Budapest, 1900. november 3. 
Timon Ákos s. k. 

M.-vásárhelyi levél. 
M.-Vásárhely, nov. 4. 

M.-Vásárhely pénzügyi helyzete. 

Maros-Vásárhely nehéz körülmények 
kőzé jutott. A rossz gazdálkodás, helytelen 
vagyonkezelés majdnem tönkre tette. Ma- 
rosvásárhelynek, daczára annak, hogy sem- 
mi haladást nem mutat fel, óriási deficzitje 
és pótadója van. Nehány százra megy az 
iskolából helyszüke miatt kimaradt tanulók 
száma. 

A város hivatalnokai sötét, szük szo- 
bában dolgoznak. Mellékutczáiban a sár mi- 
att alig lehet járni. A sok zajos törvényha- 
tósági közgyülés után most már erélyesebb 
az ellenőrzés, az 1898. évi zárszámadás 
még nincs helyben hagyva. Mikó Árpád tő- 
ispán kérésére miniszteri biztosok fogják a 
városi vagyonkezelést felülvizsgálni, kik e 
ezélból már a napokban Vásárhelyre érkez- 
nek. Ez az egyetlen mód, hogy a város 
anyagi helyzete végre rendeztessék és a za- 
varos ügyek végleg tisztáztassanak. 

Képviselőjelölés suttyomban. 

Még meg sem üresedett Marosvá- 
sárhelyt a várva várt II-ik kerületi kép- 
viselőség, a fővárosi lapok már is uj 
meg uj hireket hoznak mindennap a 
képviselőjelöltekről. A szabadelvüpárt 
részéről már Geréb Béla és dr. Feny- 
vessi Somát, az ellenzékről pedig Be- 
dőházi János és Sz. Szakáts Pétert em- 
legettek komoly jelölt gyanánt, sőt 
egyik könyomatos már azt irta, hogy 
Szakáts Péter ig. kamarai titkárnak 100 
tagu küldöttség ajánlotta fel a mandá- 
tumot. 

Határozott tudomásunk alapján 
közölhetjük, hogy e tárgyban gyülést a 
mai napig egyetlen párt sem tartott, 
tehát jelöltet sem állitott. Ha pedig 
Szakáts Pétert tényleg 100 tagu küldött- 
ség kereste föl, az egész küldöttség suty- 
tyomban járt el, mert elhallgatta terveit, 
nehogy a pártnak vagy a sajtónak tu- 
domására jusson. Szakáts Pétert sokkal 
korrektebb embernek tartjuk, semhogy a 
jelölést ily formán elfogadja. 

A reformáczió emlékünnepe. 

A reformáczió emlékünnepét Marosvá- 
sárhelyen is magasztosan szentelték meg. 
Okt. hó 31-én d. u. 3 órakor a várbeli ev. 
ref. templomban disz Isteni tisztelet volt, 
melyen Nagy Károly kolozsvári theol. tanár, 
Tóthfalusi József és Kobori János ref. lelké- 
szek mondottak szép imakat és tartottak 
nagy hatásu ünnepi beszédeket. Este László 
György vendéglőjében volt társas vacsora, a 
melyen a közélet legjelesebb szereplői voltak 
jelen és számos szép tosztban éltették a 
protestáns szellemet. 

Petöfi emléktábla a Pilvax 
kávéháza fölött. 

Budapest, nov. 4. 

(Saját tudósitónktól.) 

A Korona herczeg utcza egyik régi 
egyemeletes házában van a régi Pilvax-ká- 
véház, a mely 1848 ban Szabadságcsarnok 
néven volt ismertes. A történelmi nevezetes- 
ségü helyiséget, a hol az akkori „Közvéle- 
mény asztalánál" készült a nemzet kivánsá- 
gait kifejező 12 pont, a hol naponta össze- 
jöttek a nemzet ifju vezérei, a hol először 
szavalta Petőfi a Talpra magyar-t, most di- 
szes emléktáblával jelölte meg a főváros 
polgársága. 

Az emléktábla leleplezése ma délután 
fél 4 órakor folyt le nagy ünnepélyességgel, 
a melyen, daczára a nagy esőzésnek, rendki- 
vül nagy közönség jelent meg. 

A kávéház helyiségébe a közönségnek 
csak igen csekély része fért be, a nagy tö- 
meg az utczán bolyongott, s a rend fönn- 
tartása Laky Imre rendőrtanácsos érdeme. 

Klein Pál elnök megnyitó szavára a 
kávéház bejárata fölött elhelyezett fekete 
márványtábláról lehullott a lepel és rajta 
aranybetükkel a következő sorok voltak ol- 
vashatók: 

,Ez a kávéház volt 1848-ban a Sza- 
badságcsarnok.
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Itt gyültek össze a szabadságért lelke- 
sülő ifjak. 

titt szavalta Petőfi Sándor legelőször a 

Talpra magyart." 
Az emléktábla, midőn láthatóvá lett, a 

Ganz-gyár koszorus dalköre rázenditette a 

,Magyar Golgotha" czimű éneket, mire Jókai 

Mór lépett az emelvényre és a közönség lel- 

kes éljenzése között emlékezett vissza a 

48-as időkre, a midőn e falak között har- 

madmagával : Petőfi Sándor és Vasvári Pállal, 

mint a 48-as ifjuság vezéreivel, először hir- 

dették világgá a szabadság eszméit. Szavait, 

melyeket a mai ifjuságba helyezett bizalmá- 

val és reményével fejezett be, meg megsza- 

kitották a dörgő éljenzések. 

Utána Szentmiklósi József szavalta el 
ez alkalomra Petőfihez irt ódáját. 

Majd Lakatos Miklós országgyülési kép- 
viselő mondotta el alkalmi beszédét. 

Taksonyi József következett ezután a 
sorrendben, s elszavalta Pilvax" czimü al- 

kalmi költeményét, a közönség osztatlan tet- 

szése mellett. 

Beszédet mondott még Bárány Géza, a 

müűegyetemi kör szónoka, dr. Schweighoffer 

Ferencz, Degré Alajos; költeményt szavaltak 

Lukács János és Bénázd Ágoston. 

IRODALOM. 
Lázár Ernő elbeszélései. Dr. Lá- 

zár Ernő, a fiatal irói generáczió ismert tagja, 

jövő hónapban egy kötet novellát ad ki. Az 

uj kötetet nem szükséges olvasó közönségünk- 

nek figyelmébe ajánlanunk. Lázár Ernő no- 

velláit jól ismeri közönségünk, hiszen alig 

mulik el hét, hogy ne közölnénk töle egy- 

egy tárczát. Ötlatesség és humor jellemzi 

az ő novelláit s ezért bizonyosan sokan fog- 

aak érdeklődni az uj kötet iránt, melynek 

„Vén asszonyok nyara és egyéb elbeszélések" 

czimet ad a szerző. A kötet 10 ivra fog 

terjedni és 12 novellát tartalmaz, melyek 

nagyobbrészt ujak és még sehol sem jelen- 

tek meg. Ára 2 korona. Előüzethetni a szer- 

zőnél: Lázár Ernö, Kolozsvár. A kötet a ka- 

rácsonyi könyvpiaczon fog megjelenni. 

SZINHÁZ. 

Tévedések játéka. Rég napirendre 

tért a krónika már a felett, hogy Shakspere 

vigjátékait annyi szellemességgel és inven- 

tióval irta meg, mint a mennyi fönséggel, 

drámai erővel és magvas tartalommal szo- 

moru játékait. Elismert igazságok felett szük- 

ségtelen traktálni s igy a „Tévedések játéka" 

szinre hozatala alkalmából egyenesen rátér- 

hetünk az előadásra, melynek első sorban 

az képezte hibáját, hogy a szereplők egy 

része csak akadozva és bizonyos folytonos- 

sági hiányokkal deklamálta a jámbus soro- 

kat. Olykor érthetetlen hangzavar jutott a 

nézők füléig, pedig a szinész mostere kell, 

hogy legyen a tisztán hangsulyozott beszéd- 

nek is. Volt hadarás, volt akadozás elég. 

Shakspere-t pedig tudni kell és nem sejteni. 

Szóról szóra mondani és nem kivonatosan. 

Az általánosan érthetetlenül beszélő 

szereplők közül Leövey, Szakács, Kassai és 

Horváth Paula ejtették tisztán a szavakat. 

Ök voltak szerepeikkel tisztában. A többiek 

igyekezetét alig követte siker. 

A klasszikus verses forma tömörré teszi 

a stylust s a mindennapi lapos prózához szo- 

kott figyelem kifárad, ha még a kiejtésre is 

hallgatózni kell. Épen azért a szereptudást 

AZ „ELLENZÉK" TÁRCZÁJA. 
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Egy titkos kéz. 
E. M. Douglastól. 

Angol regény. Forditotta : Amica. 

II. 

(Folytatás.) (5) 

- Megvallom, hogy a kis Villiers Gyurk
a 

felett kételyeim vannak, jegyzé meg 
doktor 

Pilgrim, szomoruan rázva a fejét. De mit 

mondhat az ember? Ha azt mondtam v
olna 

nekik, a mit gondolok, hogy meg fog halni, 

az egész háznép hysztériába esett 
volna és 

az végzetes lett volna. Ilyenkor az egyedüli 

dolog időt nyerni. 

Tehát ön is nagyon komolynak látja 

a bajt? kérdém, megkönnyebbülve
, hogy nem 

tévedtem, de a családjáért a szivem mélyé- 

ből bánkódva. 
Lehetett-e azon kételkedni? A halál 

az arczára volt irva. Ámbár a gyermekeknek 

csudálatos életerejük van és néha a jó for- 

dulat az utolsó pillanatban beállhat. Dea
le- 

ánykát nem féltem és ha jól meggondolom, 

az ő betegsége valóságos áldás. Az az ör
öm, 

hogy az ő életét megmentik, némileg t
ompi- 

tani fogja a kis Gyurka elvesztése felett ér- 

zett fájdalmat. Azt gondolom, hogy jó terv 

lenne a kis Jeány baját nagyitani - tudja, 

próbálja meg a kis fiuért való aggodalmuk 

egyrészét a leányra vonni. Nincs eg
y véle- 

ményen velem 

Volt valami a sugalmazásában, olyan 

esetekben, hol az egyik gyermek elveszitése 

bizonyos, gyakran megteszik és jó hatással. 

és a tiszta kiejtést és hangsulyozást minden 

darabnál, de különösen Shakspere-nél sziné- 

szeink figyelmébe ajánljuk. 
A pompás helyzetekben és szellemes 

mindvégig jól mulatott. 

Ifjusági előadás. Mikor a kolozsvári 

Nemzeti Szinház vezetősége a szinház ez évi 

műsorába felvette az ifjusági előadások ren- 

dezését, igen üdvös és valóban eléggé nem 

dicsérhető ujitást tett és valósitott meg. Hogy 

mennyire szükséges volt Kolozsvárt, hol annyi 

iskola van, az ifjusági előadások életbe lép- 

tetése, azt méltatnunk legkevésbbé sem szük- 

séges, mert helyettünk beszélnek a tények, 

melyek fényesen igazolják, hogy az ifjusági 

előadások, melyek más helyeken nem igen 

váltak be, nálunk nemcsak hogy beváltak, de 

már közszükségletet is képeznek. 

Tegnap ujra volt alkalmunk gyönyör- 

ködni azokban a fiatal, ártatlan, üde ar- 

czokban, melyek a páholyokból oly nagy fi- 

gyelemmel kazdikáltak alá s oly mély elme- 

rültséggel csüngtek Kovács Dezső tanár 

szavain, ki ajbevezető előadást tartotta. Kovács 

Dezső tanár, a fiatalabb irói generatiónak 

ez ismert tagja, ép oly folyékony, könnyed 

nyelvezettel beszélt, mint a milyen nyelve- 

zetet ismerünk már novelláiból. Kovács 

Dezső nagyon jól eltalálta a bevezető elő- 

adás tónusát, egyszerüen és röviden beszélt, 

mert nagyon jól tudta, hogy a rövid, velős 

érthető előadás felel meg annak a czélnak, 

melyet az ifjusági előadásoknak szolgálni- 

ok kell, 

Rajzolta röviden Kisfaludy Sándor ko- 

rát, szólott Kisfaludy és Szegedi Róza sze- 

relméről s a Himfy dalokról, melyek abban 

az időben dicsőségesen járták be az egész 

országot s lelkesitettek nagyot és kicsinyt 

egyaránt. 
Megemlitette, hogy ezek a dalok, mióta 

Berczik Árpád megirta vigjátékát, melyet 

nem a mesterkéltség, nem az idegen iz, ha- 

nem magyar szellem, üde magyar levegő 

jellemez, felujultak ujra s dicsőségesen jár- 

ják be szinpadainkat. 

Kovács Dezső bevezető előadását za- 

josan megtapsolta a szinházat zsufolásig 

megtöltő tanulóifjuság. 

Az előadásról szintén elismeréssel szól- 

hatunk. Mintha szinészeink sokkal nagyobb 

lelkesültséggel játszanának, mikor a fiatal 

generatiót, a nemzet jövő reménységét lát- 

ják maguk előtt. 

Az ensemble kifogástalan volt s az 

egyes szereplők is jól illeszkedtek bele a 

milenbe. Külön kell megemlékeznünk Gazdy 

Arankáról, ki Szegedy Róza szerepét játszta 

kitüönően. Nem kevesebb dicsérettel szólna- 

tunk I. Vásárhelyi Vilmáról, ki Rosty Jolán 

szerepében nyujtott kiváló alakitást. Laczkó 

Aranka (Szegedi Mari), Tompa (Kisfaludy 

Sándor), Dezséri (Rosty Antal)l és Janovics 

Jenő (Szalóky Péter) szintén hozzájárultak 

az előadás sikeréhez. Szentgyörgyi István 

egy gazdatisztet mutatott be, a nála már 

düs Szerafinról kell megemlékeznünk, ki egy 

epizód szerepben ügyeskedett. 

Az ifjuság a zamatos magyar darabon 

lelkesedett és sokat tapsolt az egyes szerep- 

lőknek. 

Kuruczfurfang. Bokor József darab- 

ját is nagy közönség nézte; különösen sok 

De az egész természetem visszarettent attól, 

hogy annak a kedves, bánatos arcznak az ag- 

gályát egy hajszálnyíval növeljem. 

- Megteszek mindent, a mit jónaklá- 

tok - válaszoltam kitérőleg - és ebéd után 

rögtön átmegyek. De nem lennének-e ők sok- 

kal több bizalommal önhöz - önhöz, a több 

tapasztalással biró orvoshoz és rokonhoz? 

- Az a baj, hogy nagyon fontos do- 

logban kénytelen vagyok hazulról egy pár 

napra elutazni, válaszolá a fejét rázva. Már 

tegnap kellett volna elmennem, de az önjö- 

veteléig elhalasztottam, hogy személyes in- 

terjuv által teljes meggyőződést szerezzek 

arról, hogy helyemet betöltheti. Midőn maga 

a Grangeba indul, nekem az állomásra kell 

sietnem, de az általam folytatott kezelésre 

vonatkozólag jegyzéket adok és azt a saját 

helyeslésével folytathatja. 

Az iróasztalához ülve, leirta a kezelést, 

melyet én szintén jónak láttam. Azután be- 

vitt a gyógyszertárába, megmutatta a külön- 

böző szereket, melyek természetesen mind 

etiguettel voltak ellátva, aztán magamra ha- 

gyott, hogy az orvosságot elkészitsem. 

Ezt elvégezve, bementem ebédelni, mi- 

dőn azt bevégeztük, a főnököm valami ment- 

séget mondva, eltünt, azután, rövid ideig a 

tüz előtt ülve, felállottam, hogy a Grangeba 

induljak. 

A mint a gyogyszertárba indultam azon 

orvosságos üvegért, melyet az asztalon hagy- 

tam, olyan zajt hallottam, mintha valaki ott 

bent járna, a min meg voltam lepetve, mert 

a doktor kocsiját azelőtttiz perczczel hallot 

tam elmenni és senkit sem ösmertem, a ki- 

nek ott bent dolga lett volna. 

Az ajtót kinyitva gyors mozgás, esés 

és csörömpölés következett és egy kis alak 

próbált elsuhanni mellettem. Dae megfogtata 

és ekkor láttam, hogy a bünös a kis Tom volt 

- a ki egy kissé ijedtnek látszott, de egy- 

mondásokban bövelkedő darabon a közönség 

megszokott és ismert művészettel. Még Hege- 

volt a vidéki ember. Az előadás jó volt. So- 

kat tapsolták Komlósi Emmát, ki jó kedvvel 
játszott egy tüzről pattant menyecskét. Dezséri 

pompás alakitást mutatott be Bögözi sze- 

repében. A férfiak közül Tompa, Váradi, 

Kassai; a nők közül Kissné, Gazdy Aranka, 

H. Novák Irén, Bajor Riza érdemelnek em- 

litést. A meleg ujra nagy volt. 
* 

Muüsorváltozás. Székely Irén betegsége 

miatt az igazgatóság Szép Galatheá-t levette a 

műsorról és helyette a Pajkos diákok-at tüzte 

ki. Igy szerdán Moliére Fartüffe-je, Souppe bá- 

jos zenéjü operettje, a Pajkos diákok kerül 

szinre. részben uj szereposztással, A föbb szere- 

peket: Komlósi, Bilkei, Leövei és Váradi 

játszák. , 

Blaháné örökös szerződése. Blaha 

Lujza szombati fényes jubileumának betető- 

zése lesz a müvésznönek örökös szerződte- 

tése a Népszinházhoz. A javaslat, mely évi 

tizenkétezer koronát kiván biztositani a nagy 

müvésznönek, a népszinházi bizottság előtt 

fekszik, s mint értesülünk, a jubileumi ünnep 

hatása alatt az intéző körök megigérték 

hozzájárulásukat a méltányos terv megvaló- 

sitásához. 

Eötvös Károly népszinmüve. 

Eötvös Károly megigérte Blaha Lujza asz- 

szonynak, hogy balatoni könyvéből népszin- 

müvet ir, melyben teszmészetesen Blaha 

asszony fogja játszani a főszerepet. A másik 

főszerepet Németh Józsefnek szánta 

Eötvös. 

Erd. ev. ref. egyházkerületi 

közgyülés. 
- Második nap. - 

Lelkész kibocsátás. 

A választások kihirdetése és a megelőző 

gyülés jegyzőkönyvének hitelesitése után a 

lelkész kibocsátási ünnep következett. 

Bartók György püspök bevezető beszéde 

után az egész gyülekezet a belfarkas-utczai 

ev. ref. templomba vonult. 

Itt a gyülekezet énekét a püspök imája 

követte, mely után a theol. dalkör énekelt. 

Az ének elhangzása után Silveszter 

Domokos szászvárosi első pap tartott egy 

gyönyörü beszédet, mely a hallgatóság lel- 

kére mély benyomást gyakorolt. 

Azután a dalkar énekelt ismét, mire a 

püspök tartotta meg szokásos kibocsátó be- 

szédét. Ezt a gyülekezet éneke követte, mely 

után az ifju lelkészek letették az ünnepélyes 

esküt és a püspök záró imájával s a gyüle- 

kezet énekével az ünnepély véget ért. 

Szász Domokos siremlékének leleplezése. 

Komor szeles idő volt tegnap délután 

3 órakor, midőn a leleplezés történt. 

Ennek daczára nagy közönség gyüle- 

kezett a temető előrészén. 

A fekete posztóval bevont padsorokat 

előkelő hölgyek foglalták el. Az obeliszk 

előtti téren az egyházgyülés tagjai élükön 

Bánffy Dezső báró, Zeyk Dániel és Simó fö- 

gondnokokkal foglaltak helyet. Ott volt a 

megye, a város, a kir tábla, a törvényszék 

s a többi helyi hatóságok képviselete. Az 

emlékoszlop gyászlepellel volt bevonva, mel- 

lette a szónoki emelvény állt. Ezen Szemer- 

jai Szász Domokos czimere. Az oszlop előtt 

Szász Domokos arczképe, virágok és disz- 

növények között. Szeretetház, theologiai fa- 

uttal daczosnak, a mint kétségbeesetten küz- 

dött, hogy a kezemből kiszabaditsa magát. 

Pár pillanatig tartottam, mig az általa 

okozott kárról tudomást szereztem, de szi- 

goru pirongatással eleresztettem, midőn lát- 

tam, hogy csak a kis Gyurka orvosságát tar- 

talmazó üveget törte el. 

Tom bünbánónak látszott és zokogva 

mondta, hogy csak egy kicsit ivott abból az 

édes orvosságból, mert betegnek érezte ma- 

gát; tehát eleresztette és sietve készitettem 

el a másik orvosságot, aztán minden további 

halogatás nélkül a Grangeba indultam. 

III. 

- Hála az égnek, hogy itt van! Ugy 

látszott, mintha soha sem jönne el. A szép 

Villiers Viola halvány ajkai ezekkel a sza- 

vakkal fogadtak, a mint a szobába léptem. 

Mama, ez itt doktor Dane ! Oh doktor ur, a 

mi kis kedvesünk nagyon, nagyon betegl! 

Mióta önök ma reggel elmentek ő folytono- 

san deliriumban volt. 

Kezet szoritottam azzal a szelid arczu 

komoly ladyval, akit mint Villiersnét bemu- 

tatott és uj fájdalom jött a szivembe, midőn 

annak az aggodalmát láttam. Nem volt az 

csekélyebb, mint a leányáé, de jobban féken 

tartva, a hogy egy olyan asszonyhoz illett, 

aki az élet legkeserübb kelyhét kóstolta és 

elveszitette, aki legdrágább volt előtte és a 

akit, miután átélte és szenvedte azt, a bánat 

soha sem érinthet többé ugyanazzal a le- 

sujtó erővel. 

Az anya bánatában rezignálio volt. Ő 

elveszitette életének a szerelmét a férjét és 

az idősebbik fiát és ha az Ég ugy akarta, 
hogy legkisebbik gyermeke a többieket kö- 

vesse az égbe, fejét meghajtva, azt fogja 

mondani - ,Légyen meg a te akaratod". 

A leány bánata a szenvedélyes ifjukor 

vad, esztelen lázadása volt. Nem volt szándé- 

kultás és Bánuffy Dánielné báróné koszorui 

hirdették az elhunyt emléke iránti kegyeletet. 

A theologiai fakultás „az elválás buja 

alatt" cz. gyászdallal nyitotta meg az ün- 

pepélyt. 

Ezután Bartók György püspök lépett a 

szószékre s a hallgatóságot meginditó szép 

imát mondott. 

Kenesey Béla egyházkerületi főjegyző 

rövid, de lendületes és tartalmas beszédben 

világitotta meg Szász Domokos életét, mü- 

ködését, egyéniségét. Kenesey beszéde után 

„Ne bántson a kételkedés" czimü gyászdal 

rekesztette be az ünnepélyt. 

- Harmadik nap. - 

A gyülést ma d. e. fél 10 órakor nyi- 

totta meg Bánffy Dezső báró elnök. 
A tegnapi gyülás jegyzőkönyvét felol- 

vasás után hitelesitik. Azután a szász Domo- 

kos püspök siremlékének leleplezési ünne- 

pélyéről tesz jelentést Kenesey Béla főjegyző. 

Pokoli József általános helyeslés kö- 

zött javasolja, hogy a siremléknél elhangzott 

beszéd és ima jegyzőkönyvbe foglaltussék. 

A szavazatszedő bizottság bejelenti, 

hogy a nagyenyedi r. k. tanári állásra be- 

adatott 162 szavazat Zajzon János kapott 

76, Baczó Mózes 57, Vajda Ferencz 27, 

Pásztóny Dénes 4 szavazatot. 

Az elnök Zajzon és Baczó között d. u. 

fél 3 órára uj szavazást tüz ki. 

A többi bizottságokba beválasztattak a 

következők : 

Az igazgató tanácsi ügykezelés meg- 

vizsgálására : Incze Gerő, Csiszár Gyula, 

Biró András és Kolozsvári Antal. 

Az egyházkerületi pénztár megvizsgá- 

lására kiküldettek: Hory Béls, Sándor József 

és Zeyk Gábor. 
Az egyházkerületi számadások felülvizs- 

gálására dr. Kolozsvári Sándor, dr. Sárkány 
Lajos és Gáspár János. 

kzután Parádi Kálmán terjeszti elő az 

igazgató tanács javaslatát a nagyenyedi ta- 

nitóképző intézet organizálása tárgyában. 

Szabó Samu általánosságban elfogadja 

a javaslatot, de a német nyelv tanitására 

vonatkozó ponthoz hozzászól. Ő tanitóképző- 
ben a német nyelvet kűlön tanitani nem 

tartja szükségesnek, mert a növendékek már 

birtokában vannak a gymnasiumból a német 

szónak, ez pedig a tanitóknak és kántorok- 

nak elég. Ha valakinek több szűksége van a né- 

met nyelvre, magán szorgalomból tovább ké- 

pezheti magát. Néptanitóink gazdasági és 
ipari fogásokba volnának bevezetendők, Er- 
dély felvirágzása szempontjából. Különösen 

a szőlőtenyésztést, a gyümölcstenyésztést tartja 

fontosnak. 

Parády sajnálattal kel a német szó vé 

delmére, (derültség, elnök csendet kér) de a 

törvény követeli azt, a mit a szervezetben 

a német nyelvre nézve befoglaltak Az or- 

szág nyilt követelményei ellen nem tehetnek, 

mert a kultusz miniszter nem erősiti meg a 

szervezetet. 

Vitus Lajos szászvárosi tanár csatlako- 

zik az ig. tanács véleményéhez. Buday Elek 

deési tanitó hasonló képen nyilatkozik. Bart- 

ha Zsigmond tanár (Nagy-Enyed) a nagyr 

enyedi kollégium hozzájárulása ügyéhez szól 

és megvilágitja a kollégium anyagi helyze- 

tét, melynél az ajapitványoknak mind meg 

van a maguk rendeltetése. A kollégium szöl- 

lőjében konstatálták a filoxerát, tehát itt is 

jövedelem csökkenés lesz. Erdő gazdasági 

jövedelme is csökken. Taudij mentes növen- 

dékeinek száma 80-900/,-ot tesz ki. 
A kollegium tehát, vagyoni helyzeténél 

fogva, a tanitó képezdének, a czipó illetmé- 

nyen kivül, egyebet nem adhat. Kéri a köz- 

gyülést ez értelemben határozni. 
Deák Lajos maros tordamegyei tan- 

felügyelő azt óhajtja, hogy e képző a kor 

szinvonalán álljon, őis sulyt fektet a gazda - 

sági képzésre, de fontosnak tartja azt, hogy 
vallásos nevelésben részesüljenek az ifjak. 

Fogarasi Albert enyedi tanár az ösztöndijak 

kiszolgáltatásának feltételéül azt javasolja, 

hogy a növedékek osztályzata legalább „jó 

legyen. 
Ő is rá mutat arra, hogy a Bethlen 

kollégiumnak teher viselő képessége ki van 

meritve. Fél a gymnázium vissza fejlődésé- 
től, azért kéri az előljáróság javaslatát el- 

fogadni. 

Bartók György püspök a kérdést meg- 

érettnek tartja arra, hogy az ügyben kielégi- 

tő határozat hozassék. Azt javasolja, hogy a 

Bethlen kollégium a tanitóképző intézet ösz- 

töndijainak kiosztásánál, a gymnázium sza- 

bályait tekintse irányadóul és annak elvei 

szerint járjon el. Szabó Samuzárszava után a 

többség elfogadja az igazgatótanács javas- 

latát. 
Bartha Zsigmond határozati javaslatá- 

tával szemben a ágyülés elfogadja Bartók 

György püspök javaslatát. 

Azután a tanár választási szabályokra 

vonatkozó szilágy-szolnoki iaditvány került 
szőnyegre. A javaslatot vita nélkül fogad- 

ták el. 
A körlelkészek memorandumot adtak 

be, hogy az eddigi kinevezés helyett az igazg. 

tanács 3-as jelőlést gyakoroljon s a körhivei 

e 3 körül válasszanak. A jelentések tételének 

és az ellenőrző napló vezetésének beszünte- 

tését kérik. A nyugdijintézet szervezését is 

kérik. 

Az ig. tanács megadja a választási jo- 

got a hiveknek. A körlelkészt évi jelentés be- 

küldésére kötelezi. 
A nyugdij kötelékből 

kibocsátja. 

Pokoli József az özvegyi és árvai in- 

tézmény szervezését kéri. 

Bartók Győrgy püspök azt javasolja, 

hogy ezt a kérdést most ne érintse a köz- 

gyülés. 

A szavazatszedő bizottság jelentése alap- 

ján elnök kijeleati, hogy a következő válasz- 

tások történtek: 

Konventi a " 

Rendes ; agok : 
; 

ános, Molnár Albert 

a körlelkészeket 

Egyháziak : Sánd 
Pokoly József. 

Világiak : Simó LI! , Mezey Albert, Váró 
Ferencz. éi 

Póttaook: 

Lénárt József, SVeyereki Miklos, Bodor 
Géza. ti 

Apáthy Péter, Zeö e Gábor, dr. Sárkány 
Lajos. , 

Br. Baldácsy-alapjitvá lezelő bizottságába : 

Br. Bánffy Dezsel ndes t. dr. Bartók 

György rendes t, Mezey ZéKert póttag. 

Az országos közalajál 24ló bizottságába : 

Dr. Bartók Györg, t. t. Hegedüs Sándor r. 

t. Mezey Albert p. t. 

A gimnáziumi tanárjelölő bizoltságba. 

Viski Pál, dr. Elekes Viktor, Gyarmathy 

Zsigmond, Kabós Ferencz. 

Az egyetemes enekügyi bizottságba : 

kában akaratát a Felsőbb Lany akarata el- 

len helyezni, de nem tudta elhinni, hogy a 

Szeretet és Könyörület Istene annyi kedve- 

seitől megtudná őtet fosztani és keményen 

küzdött a kis öcscse életéért. 
Egy pillantás elégséges volt tudatni ve- 

lem, hogy a kis beteg, ha ugyan az lehetsé- 

ges volt, sokkal rosszabbul volt, mint reggel 

és a szivem elszorult, a mint rá néztem. 

A gyermek mély, lethargikus álomban 

volt, mealyből valószinüleg soha sem fog 

ismét felébredni - ez nem az a csendes, 

édes álom volt, mit a fáradt ápolók annyira 

ohajtanak látni, de az a tompa bódultság, 

ami a deliriumot oly gyakran követi és 

gyakran előpostája a bekövetkező utolsó 

hosszu nyugodalomnak. ; 

- Az utolsó huszonnégy órában ilyen 

volt; elöbb delirinmos, a kimerültségtől 

bódult. Először örültünk, azt gondolva, hogy 

ez a méely álom jót fog neki tenni, de most 

Z bánatos tekintettel - éppen annak ellen- 

kezőjétől félünk. 
Megtapintottam a beteg üterét és a 

hőmérővel megmértem a temperaturáját. 

- Természetes, hogy kegyed az orvos- 

ságát pontosan beadta? - kérdém. 
A Oh, igen - de az nem látszik neki 

használni! Szinte attól félek, hogy ö már 

minden emberi segitségen tul van. 
- Ugy látom, hogy most felébred. 

Egy adag orvosságot adok be neki és ha 

látom, hogy az nem tesz jót, nem adok 

többet. Valami máshoz kell folyamodnunk. 

A szegény kis fiu minden baj nélkül 

bevette az orvasságot. 

Villiers kisasszony az általam letett 

üveget felvette, egy pillanatig vizsgálta a 

tartalmat és azt mondá - 

- Oh, ön megváltoztatta az orvas- 

ságot! Talán ez használni fog! 

- Bár azt reményhetném - vála- 

szolám kételkedve. De kegyed téved - ez 

ugyanaz az orvosság, a milyen az előbbi 

volt. 
Viola csudálkozni látszott, megszagolta, 

aztán egy kanálba töltött belőle keveset és 

megkóstolta. 

- Nos? - kérdém. Meg van gyö- 
zödve. 

- Ez nem egészen ugyanaz - mon- 

dá lassan. Természetes, én nem kivánok ön- 
nek ellent mondani, de nekem ugy tetszik, 
hogy ennek a szaga és az ize egy kissé 

különböző. 
- Ez egészen friss - figyelmeztetém. 

Lehet, hogy a másiknak az ereje elszált, 

vagy kegyed nem rég valamit evett, ami 

egy kevés időre a kegyed izlelő érzékét meg- 

változtatta. 
- Azt hiszem, hogy ugy van - ép- 

pen most ebédeltem. 

Meglátogattam a kis Céliát és ötet jól 

találtam, Nana volt mellette. Aztán vissza 

mentem a Gyurka szobájába, hol az anya 

és nővér a javulás legkisebb jelét lesve és 
még mindig reménykedve, örködtek felette. 

Egy pillanatra mind a kettőt kihivtam 

a szobából, megmondani nekik, hogy menje- 
nek a saját szobájokba és feküdjenek le - 

a leány, minden esetre, mert tudtam, hogy 

egész nép a beteg mellett volt. 

- Az lehetetlen - volt a leány szi- 

lárd válasza. Egy pillanattg sem tudnék 

aludni, mig Gyurka igy van! Én nem vagyok 
fáradt - engedje, hogy itt maradjak. 

- Hát holnap mi lesz - és azután 

ki tudja hány napig ? - kérdém nyugodtan. 

Tegyük fel, hogy ő egy hétig fog élet és 
halál között lebegni - és hogy a kis huga 

szintén rosszabbul talál lenni - mily kese- 
rüen vádolnák akkor magukat, hogy egyikük 

sem lenne képes feladatát teljesiteni ! 

(Folytatása következik.) 



Kolozsvár 1900. 
ELLENZEK. Nóvember 5. 

Dr. Bartók György, dr. Vályi Gábor, Váró 

Ferencz, dr. Kecskeméthy István Deák Gerő. 

Nagyenyedi egyházmegyo II. algondnoki áll
ására : 

Tóth Miklós. 

A küküllői eggházmegye algondnoki állására : 

Dr. Boér Elek, 
z.zan 

ságába két tag : 

Gazda Ferencz, Kiss Ernő. 

A zilahi főgymnaziumhoz egy klassika 

filologiai tanszék rendszeresitése 
tárgyában 

az ig.tan. előterjesztését vita nélkül 
elfogad- 

ták. 

Az 1900. évi egyetemes konvent b3. 

sz. jegyzőkönyvi határozatára, az adó 
segély- 

ellenőrzése tárgyában az ig-tan. elöterjesz- 

tését Kenessey Béla előadása folytán 
egyhan- 

gulag elfogadják. 

Az egyházimnegyék kikerekitése tárgyá- 

ban az ig.tan. javaslatát elfoga
dja a gyülés 

és a püspök elnöklete alatt Zeyk D.
, Bodor; 

Nagy Károly, Ravasz János, Somker
eki Mik- 

lós, Kebelei Nagy Pál tagokból bizottságot 

küld ki. 

Veress Sándor és társainak a Szilágy- 

Szolnoki egyházmegye integritása ellen irá- 

nyuló fellebbezése bizottságnak adat
ik ki. 

Igazgató-tanács előterjesztését a mi
ssziói 

körök statisztikai adatainak össz
eállitása tár- 

gyában, valamint az igazgató-taná
cs előter- 

jesztését az egyházmegyei missiói bizo
ttságok 

megalakitása tárgyában elfogadja a gyülés. 

Az igazgató-tanácis javaslatát az egy- 

házközségek osztályozása tárgyában Kádár 

titkár terjeszti elé. Az osztályozást a gyülés 

elfogadja. 

Az igazgató-tanácsi előterjesztésére a 

lelkészi nyugdijintézet tervezetének elkeészi- 

tése iránt bizottságot küld ki a gyülés. 

Az igazgató-tanács javaslatát az or- 

szágos közalaphoz fölterjesztendő 
segélykér- 

vényekre a véleményezéseket Kenessy ter- 

jesztette elő. A javaslatokat a közgyülés el- 

fogadja. 

Az egyházkerület 1999. évi számadás
át 

a vizsgáló bizottság jelentésével egy
ütt, Mak- 

say János főszámvevő terjeszti elé. A gyü- 

lés a felmentványt megadja. 

Az igazgató-tanácsnak a maros-vásár- 

helyi kollegium tulajdonát képező Moos-ala- 

pitvány kamatainak mikénti főlhasználás
a tár- 

gyában tett javaslat vitát idézett elő. 

Dézsy Zoltán birálja az ig.-tan. 
eljárá 

sát s felemliti, hogy a kollegium előljáróság 

az alapitó intenczióit szem előtt 
tartotta. 

Pokoli József tanár javasolja, hogy az 

ig.-tan., valamint a marogsvásárhelyi ev. ref. 

főiskola között levő diffeeeneziák elenyés
zte- 

tésére egy biz. küldessél ki. 

Váró Ferencz nagienyedi tanár nem 

látja ezt a kérdést megvilágositva az adatok 

által. 

hogy az alapitványok ndeltetéséről na 
vo- 

nassanak el. A tanárolat meg kell hagyni a 

Mócs alapitvány élvezetében. 

Az idő előrehaladt volta miatt elnök a 

vitát felfüggeszti és d. u. 4 órára tüzte ki a 

gyülés folytatását. 

Lénárt József pap azt óhajtja, 

MIN DENFÉLE. 
Kolozsvár, november ő. 

Hegedüs Sandor diszpolgársága. 
Hegedüs Sándor miniszternek Kolozs- 

vár város küldöttsége tegnap adta át a disz- 

polgári oklevelet. 

A küldöttség nevében Szvacsina Géza 

polgármester a következő beszédet intézte 

Hegedüshöz : 
Nagyméltóságu Miniszter Ur! 

Kegyelmes Urunk! 
Azt a plebiscitumot, a melyet Kolozs- 

vár sz. kir. városa ez évi Junius 29-én tar- 

tott közgyülésen hozott akkor, midőn Excel- 

lentiádat soha el nem felejthető lelkesedés- 

sel a város diszpolgárának megválasztotta, 

most irásba foglalva hoztuk el Excellen- 

tiádnak. 

Ha szavakkal kifejezni lehetne a sziív 

érzelmeit, akkor ennek az okmánynak min- 

den sora, arról a sseretetről szólna, a mely- 

lyel Kolozsvár város polgárai Excellentiád 

iránt viseltetnek. 

Ha szavakkal kifejezést lehetne adni 
a 

hála érzetének, akkor ennek az okmánynak 

minden sorából az a hála sugározna ki, a 

melylyel Kolozsvár város polgárai Excellen- 

tiádnak örökre lekötelezettjei azokért a jó 

tettekért, a melyekben a város
 polgárait any- 

nyiszor részesitette. 

De ha a sziv érzelmeit szavakkal ki- 

fejezve méltóképen irásba foglalni nem is 

tudtuk, azt mégis hiven fogja kifejezni ez 

az okmány, hogy Excellentiádat szerető és 

hálás szülővárosa azokért az elévülhetetlen 

érdemekért választotta meg diszpolgárának, 

a melyek Excellentiád nevét a város mind
en 

polgára előtt politikai párt és felekezeti kü- 

tönbség nélkül évtizedeknek önzetlen és si- 

keres munkája árán a polgári becsülés leg- 

magosabb fokára emelték. 

Mert Kolozsvár városának az alkotmá- 

nyos aera ez utóbbi emberöltője alatt nem 

volt még otyan hü fia, ki jobban szerette 

volna városunkat, nem volt még olyan ön- 

zetlen fia, ki többet dolgozott volna érette 

és nem volt még olyan lánglelkü fia, kijob- 

ban elősegitette volna városunk fejlődését, 

mint Excelentiád. 

De nem is keletkezett ez utóbbi évti- 

zed alatt városunkban kulturalis intézmény, 

humanus alkotás vagy gazdasági és ipari fej- 

lődés, hogy Excelentiád vezető kezét ott ne 

találtuk, irányuló szellemét ott ne éreztük 

volna. Lángeszével, nemes szivével, áldozat- 

készségével és önfeláldozó munkájával min- 

dig ott volt, ahol szeretett szülővárosának 

anyagi vagy szellemi, kulturalis vagy gaz- 

dasági érdeke támogatásra, segitségre szorult. 

És ha Kolozsvár városának csak neve 

is szóba került, ha annak érdekét bármely 

irányban előmozditani lehetett, nem kellett, 

hogy mi kérjük Exellencziád támogatását, 

mert Exellencziád volt az első, a ki az intéző 

egyének figyelmét fölhivta, polgártársait mun- 

kára ösztönözte és mindnyájunkat arra ta- 

nitott, hogy a város érdekét és polgártársaink 

boldogitását soha sem szabad szem elől té- 

veszteni. 

És épen ezért Exellencziádnak az ér- 

demei nemcsak azokban az alkotásokban je- 

lentkeznek, mely nevét városunkban ugy 

is megörökitették, hanem abban a szellem- 

ben, a mely áldásos müködésének a nyomába 

támadt, midőn követésre méltó példát muta- 

tott nekünk és ez utánnunk jövő nemzedék- 

nek, hogy mivel tartozunk hazánk és szere- 

tett városunknak. j 

És ez a nemes példa, mint egy eszmény, 

ott ragyog a város minden hü fiának a fel- 

kében, betöltve a jelent és megvilágitva a 

jövőt. 

Ez a diszpolgári oklevél pedig egy 

symbolum, symboluma annak az eszményi 

kapocsnak, mely Kolozsvár város polgárait 

Exellencziádhoz eddig is felbonthatatlan kö- 

telékkel csatolta. 

A viszony nem változott, az érzelem 

nem uj, csak szentesitve lett most, a leg- 

magasabb polgári erények megjutalmazására 

szánt és őseinktől reánk maradt hagyomá- 

nyos formában. 

És midőón most érzelmeinknek ezt a 

symbolumát, a diszpolgári oklevelet, m
int az 

egész város osztatlan szeretetének 
és nagy- 

rabecsülésének zálogát Exellentiádnak itt 

ünnepélyesen átnyujtjuk, arra kérjük a Min- 

denhatót, hogy Exellentiádat a Trón javára, 

a Haza dicsőségére, városunk jollétére és 

szeretett családja boldogitására nagyon 

sokáig éltesse. Éljen ! 

A polgármester beszédére Hegedüs Sán- 

dor körülbelül a következőket válaszolta 
: 

Halás köszönettel fogadom Ko- 

lozsvár városának e megtisztelő kitün- 

tetését és azt, hogy Önök fáradságot 

vettek maguknak engemet családi ott- 

honomban felkeresni. E kitünfetést nem 

annyira az én érdemeimnek, mint in- 

kább személyem iránti szeretetnek és 

ragaszkodásnak tulajdonitok. 

De kénytelen vagyok a polgármes- 

ter ur által elmondott szép beszédben 

nekem tulajdonitott érdemeket átváltoz- 

tatni a kötelesség teljesitésére, a mely- 

lyel a gyermek szülői iránt tartozik. 
E 

kötelesség sem irott szabályokban, s
em 

törvényekben nem foglaltatik, de vér- 

szerű. Ezt a kötelességet őhajtottam 

mindig szerény tehetségem szerint tel- 

jesiteni és azokért nem érdemlek di- 

cséretet ép ugy, mint a gyermek, ha 

szülői iránti kötelességét teljesiti, nem 

erdemel jutalmat, de meéltán illetné 

feddés, ha azt elmulasztaná. És épen 

azért az a családi viszony, a mely en- 

gem Kolozsvárhoz füz, inditott arra, 

hogy e nagy kitüntetést családi köröm- 

ben köszönjem meg és családi ünne- 

pélvnek tekintsem. 

Igaza van a polgármester nrnak, 

hogy mikor Kolozsvár városának az ér- 

deke forog fenn, nem vártam soha és 

nem is fogom várni ezután sem, hogy 

arra Önök figyelmeztessenek mert sze- 

retett szülövárosomnak a legcsekélyebb 

ügye, épp ugy, mint alegfontosabb, egy- 

formán szivemen fekszik. 

Ez a felfogás vezet engem a jő- 

vöben is és eljöhet bár az idő, mikor 

szülővárosom közönsége felfogásommal 

és eszméimmel ellentkezésbe jön, de az 

én érzelmeim szülővárosom érdekeivel 

sohasem fog összeütközésbe jönni és 

szeretetem sohasem fog megváltozni. 

Ismételten fogadják e felejthetetlen 

kitüntetésért hálás köszönetemet. 

A küldöttségben résztvettek Szvacsina 

Géza polg. vezetése mellett: Gr. Béldi Ákos, 

br. Feilitzsech A., Szamosi J., Ferencz József, 

dr. Haller Károly, Dobál Antal, Gámán Zsig- 

mond, Dorgó Albert, dr. Eszterházy László, 

Gajzágó Manó, Somodi István, Benigni Samu, 

Bak Lajos, Szekula Akos. 

A küldöttség ebédre hivatalos volt a 

miniszterhez. Részt vettek azon a fentebbie- 

ken kivül a házi ur, a házi asszony, Hege- 

düs Róza, dr. Hegedüs Loránt (a fia) orsz. 

gyül. képviselő és Hegedüs István. Az ebéd 

4 óráig tartott. Az első felköszöntőt Hegedüs 

mondta Kolozsvár városára és a küldöttségre. 

A másodikat Szvacsina polgn. mondta He- 

gedüs miniszterre. 

Ferencz József a Kegyelmes asszonyt 

köszöntötte fel. Br. Feilitzseh a miniszter 

gyormekeire mondott köszöntőt. Hegedüs 

Loránt a család nevében Kolozsvár városára, 

mint az ő nagyszülő városára. Benigni Samu 

az iparosok nevében Hegedüsre. Dr. Haller 

Károly Hegedüs Istvánra. Hegedüs István a 

polgármesterre, ki Kolozsvárnak nemcsak 

anyagi, de müvészeti és tudományos fejlődé- 

sében is vezérszerepet játszik. Dr. Szamosi 

Hegedüs unokájára és végül Gámán Zsig- 

mond Hegedüsre, mint a Mátyás-szobor bi- 

zottság elnökére. 

- Hegedüs Sándor üdvözlése. 

Hegedüs Sándor kereskedelemügyi minisztert, 

a diszpolgári oklevél átnyujtása alkalmából 

a kolozsvári 48-as függetlenségi párt a kö- 
vetkező sürgönynyel üdvözölte : 

Ahhoz az őszinte üdvözléshez, a 

melylyel városunk küldöttsége a hálás elis- 

merés symbolumának ünnepélyes átnyuj- 

tása végett, Nagyméltóságod, mint váro- 

sunk általánosan szeretett hü fia s való- 

ban érdemesült diszpolgára elébe éppen 

ezen órákban szives örömest járult: a lel- 

kesültség legbensőbb érzetével s a mielőbbi 

és minél gyakoribb örvendetes viszontlá- 

tás édes reményével csatlakozik a kolozs- 

vári 48-as függetlenségi párt nevében 

Benel Ferencz, 

pártelnök. 

A miniszter az üdvözlő sürgönyre Be- 

nel Ferencz pártelnökhez a következő választ 

küldötte : 

Szives üdvözletük mélyen meg- 

hatott és lekötelezett, - togadják 

szives köszönetemet. 
Hevedüs. 

- Ref. egyházkerületi értekez- 

let. Az egyházi értekezlet választmánya va- 

sárnap d. u. 5 órakor a theologia nagyter- 

mében dr. Kuun Géza gróf v. b. t. tanácsos 

és Molnát Albert elnökök vezetése alatt 
gyü- 

lést tartott. A gyülésen Molnár Albert mag- 

vas megnyitó beszédet tartott, melyben is- 

mertette a németországi protestáns belmissiói 

mozgalmakat. Kijelőlte azokat az irányelve- 

ket, a melyek az egyházkerületi érktekezlet 

müködésének is alapelveit kell, hogy képezzék. 

Dr. Nagy Károly titkár, theologiai tan
ár 

részletes javaslatot mutatott be az egyház- 

társadalmi akczió programmiára pézve
. Nagy 

Károly javaslatát többek hozzászólá
sa után 

egyhangulag elfogadták és kinyomatva, az 

egyházközségek tájékoztatása végett meg- 

küldik. 

Pécsy Árpád brassói lelkésznek elfogad- 

ták azt az inditványát, hogy az értekezlet 

egy népies irányu vallás erkölcsi tartalmu 

időszaki lapot inditson s azt a legszélesebb 

körben elterjessze. 
Elhatározta továbbá a választmány, 

hogy füzetes vállalatot is bocsát ki, mely- 

ben vallásos tárgyu, népies irányu o
lvasmá- 

nyok legyenek. 
A jövő évi közgyülés tartására az ért

e- 

kezletetet Sz.-Udvarhely és N.-Enyed is me
g- 

hivta. A választmány a jövő évi gyülést Sz.
- 

Udvarhelyre tüzte ki. A következő évben 

pedig N. Enyeden tartják a gyülést. 

A pénzügyi bizottság jelentette, hogy a 

tagok száma szépen gyarapodik. Ezt a vá- 

lasztmány örvendetes tudomásul vette és 
az 

egyház községeket a tagok további toborzá- 

sára kéri. 

Szilveszter Domokos szászvárosi első 

pap megköszönte a választmány nevébe
n dr. 

Kunn Géza grófnak a közreműködését. A 

tagok lelkesen megéljenezték a tudós és 

népszerü főurat. 

- A püspök névnapja. Gróf Maj- 

láth Gusztáv Károly erdélyi r. kath. püspök 

névnapja alkalmából tegnap Kolozsvár öss
zes 

r. kath. templomaiban hálaadó Ist
enitisztele- 

teket tartottak. A főplébánia templomban 

reggel 9 órakor volta mise, melyet 
Medgyesi 

János lelkész mondott, ugyancsak e helyen 

délután szentbeszéd tartatott. A kegyesren- 

diek templomában délelőtt 10 órakor 
tartot- 

ták meg az ünnepi Istenitiszteletet, melyen 

megfelelő papi segédlettel Novotni Endre 

kegyesrendi pap r. kath. főgymnásiumiltanár 

pontifikált. Mise alatt Rietly Károly vezeté- 

sével a r.kath. főgymnásium ifjusági d
alkara 

énekelt szép és válogatott egyházi dalokat. 

E helyen emlitjök még meg, hogy a nép- 

szerü püspököt névnapja alkalmából Ko- 

lozsvárról a papság és a világi közélet 

számos előkelősége kereste fel szerencseki- 

vánataival. 

Osztrák gyertya a városhá- 

zán. Nem járja, hogy most, midőn ország- 

szerte megindult a magyar ipar pártolására 

irányuló nagy mozgalom, épen Kolozsvár- 

nak, a legmagyarabb városok egyikének 

tanácsházán ,K. k. Landespriv. Milly-Kerzen- 

Fabrik"-féle gyertyákat égessenek. Azt hisz- 

szük, hogy Czetz Gyula városgazda, mint jó 

magyar ember, szintén szivén viseli a hazai 

ipar fellendülését. Vagy talán a német gyer- 

tya olcsóbb? 

- A tanárjelöltek küldöttsége 

Széchy és Csengeri tanároknál. A ta- 

nárjelöltek segélyző egyesülete, mint már 

megirtuk, Széchy Károly és Csengeri János 

egyetemi tanárokat a szegény tanárjelöltek 

elhelyezése és segélyezése körül kifejtett ki- 

váló érdemeikért a segélyegylet tiszteletbeli 

tagjai sorába választotta. A segélyegylet négy 

tagból álló küldöttsége, melyben Lengyel 

Endre elnök, Szász József titkár, Szathmáry 

Jenő pénztáros és Biró Lajos ellenőr vettek 

részt, tegnap délben nyujtotta át nevezett 

tanároknak a tiszteletbeli tagságról szóló 

diszoklevetet. A küldöttség érzelmeit mind- 

két tanárnál Szász József titkár tolmácsolta. 

Ugy Széchy, mint Csengeri meghatottan 

mondottak köszönetet a gyöngéd figyelemért 

és igérték, hogy a tanárjelöltek érdekében 

ezután sem szünnek meg munkálkodni. 
- Károly napja a piáristáknál. 

A kolozsvári kegyesrendieknél tegnap szél- 
tében és lelkesen ünnepelték a Károly nevet 
viselő rendtagokat. Ezek sorában dr. Erdélyi 
Károly a r. kath. főgymnázium tudós igazga- 
tóját már előző napon, vagyis szombaton 
délután óvácziókban részesitették. A főiskola 
dalköre szerenáddal lepte meg a közszere- 
tetben álló igazgatót, a kit betegsége gátolt 
meg abban, hogy ez ünneplésből a maga 
aktiv részét kivehesse. Ugyancsak öt tegnap 
a rendtársak kérték fel s fejezték ki elötte 
jó kivánságaikat. Az egyházi és világi köz- 
élet számos előkelősége jelent meg még 
rajtuk kivül tiszteletének lerovására, azonban 
az igazgató betegségére való tekintettel job- 
bára csak névjegyeiket adták le. A Kalazan- 
tinban ennek derék és nagytudományu igaz- 
gatója Russel Károly volt az ünneplés tárgya, 
ugy rendtársai, mint a kőzélet jelesei részé- 
ről. A rom. kath. főgymnáziumban különösen 
Rietly Károly, ez a derék tanár részesült 
meleg ünnepeltetésben. A rendtársakon kivül 
az önképzőkör és a dalárda tagjai - kiknek 
vezető tanáruk - részesitették öt lelkes 
óvácziókban, majd az ötödik osztály növen- 
dékei - kiknek főnökük - testületileg kö- 
szöntötték, végül a szent József finövelde 
növendékei - kiknek aligazgatójuk - fejez- 
ték ki jó kivánságukat. Ezeken kivül a külső 
társadalom tagjai is tömegesen keresték fel 
szerencse kivánataikkal. Ugyancsak kivette a 
részét az ünnepeltetésből Holló Károly, ez a 
jeles ifju tanár is, a kit a rend tagjain kivül 
a társiskolák tanárai és a világi elemből is 
sokan kerestek fel, s gratulálták meg. 

- Választási mozgalmak. Székely- 
Udvarhelyről irják, hogy Heltai Ferencz bo- 
számoló körutját megkezdte az oklándikerü- 

letben, de a választók nem nagy lelkesedés- 
sel fogadják. 

E kerületben, mint irtuk, Bedő Albert 

volt államtitkárt léptetik fel jövőre. 

A m-igeni kerületből Kiss Bálint cs. és 

kir. kamarástól azt a távirati értesitést vet- 

tük, hogy a kerületnek nem jelőltje s arra 

semmi körülmények között nem áspirál. 

- Az egyetemi ifjuság képvise- 
lői. Lapunk muit számában emlitést tettünk 

arról, hogy a budapesti egyetemi ifjuság szent 

Imre-körének tegnag megtartott zászlószen- 

telési ünnepélyén a kolozsvári egyetemi kör 

három taggal képviseltette magát. Mint most 

értesitenek, a három küldött nem az egyete- 

mi kör, hanem az egyetem r. katb. ifjuságá- 

nak képviseletében vett részt azon az ünne- 
pélyen. 

- Dalestély. A polgári dalegylet 

tegnap este dalestélyt tartott a városi viga- 

dóban elég szép számu közönség előtt. Az 

egylet derék karmestere Pap Márton ur ez 

alkalommal is pompás, válogatott darabokat 

adatott elő ismert szakértelemmel, melyek 

közül egyes darabokat a közönség megis 

ismételtetett. A müsor után táncz következett 

és tartott egészen a hajnal pirkadásáig. 

- Jubileum ünnepély. A római 
kath. szeminarium egyetemi hallgatói, jövő 

vasárnap, a gymnasium disztermében, a ma- 

gyar kereszténység kilenczszázados évfor- 

dulója emlékére és Szent Imre herczeg tisz- 

teletére ének, zene, szavalat és felolvasás- 

ból álló emlékünnepélyt rendeznek, melynek 

műsorát közelebbről fogjuk közölni. 

- Uj lap. Iparosok Közlönye czimmel 

uj hetilap induit meg városunkban. A lap 

főszerkesztője dr. Várady Aurél, felelős szer- 

kesztője Cs. Vitéz Mihály. 
2A 7 árva részére Toroczkóról egy 

nemes lelkü uri asszonytól 4 koronát vet- 

tünk. Rendeltetési helyére juttatjuk. 

Lendvay szobrának a lelep- 

lezése. Lendvay Mártonnak, magyar nem- 

zeti szinmüvészet nagy alakjának Verő László 

által mintázott érczszobrát Nagybánya város 

közönsége folyó év november hó 11-én dé- 

lután 3 órakor leplezi le. 

Gyászrovat. 
Aulirottak a sziv megrenditő fájdsimával 

tudatják, hogy a forrón szeretett férj, apa, test- 

vér, vő, sógor és rokon Papszt Gyula
 órás f. hó 

4-én, délután 5 órakor, életének 48-ik, boldog 

házasságuk 16-ik évében hosszas és sulyos be- 

tegség után egy szebb hazába költözőtt. 
Hült te- 

temei f, hó 6-án délután fél 4 órakor fognak az 

unitárius egyház szertartása szerint Külm
onostor- 

utcza 72. sz. alatti saját házában tartandó ha- 

lotti ima után a köztemetöbe örök nyugalomra 

tétetni. Kolozsvár; 1900. november negyedikén. 

A szerelet angyala virasszon álmai felett. 

Roth Kornélia. mint az elhunyt özvegye. Erzsi, 

Jóska, Gyula, Kálmán, Laczi, Gábor és Margit 

mint gyermekei. Papszt Róza, Papszt Ida férj. 

Winzer Hermanné, Mayer Anna férj. Debreczeni 

Ödönné és Mayer Károly mint tetsvér Roth Adolf 

és neje Rödinger Mária mint anyós és após, Win-
 

zer Herman, Debreczeni Ödön, Róth Lajos és 

neje Roth Sandor és Roth Erzsi mint sógorok, 

illetve sógornők. 

ILEGUJABB * 
Az Ellenzék" távirati, telefon tudósitasai 

és sürgöny-levelei. 

Nemzetiségi izgatások. 

Budapest, nov. ő. 

A „Kel. Ért.-ének jelentik, hogy a 

szepesmegyei német ajku falvakban 

valóságos zarándoklásokat rendeznek a 

szász nemzetiségi agitátorok. Nemrég 

történt, hogy Gnézda községben egy 

agitátort elvertek, de azért az izgatás 

egyre komolyabb formában jelentkezik. 

Bár Szepesmegye szász lakossága sok 

kal hazafiasabb, semhogy az agitátorok 

által felre vezettetné magát, a megye 

mérvadó köreiben fölvetődött az az 

eszme, hogy a bujtogatók ellen a me- 

gyei törvényhatóság is megfelelő intéz- 

kedéseket tegven. 

Főispánból kormánybiztos. 

Budapest, nov. 5. 

Vadnay Andor csongrádmegyei fő- 

ispán távozását a megye beavatott kö- 

reiben a legközelebbi időre várják. A 

Tisza-Duna csatorna ügyében a föld- 

mivelésügyi miniszteriumban megindi- 

tott vizsgálatok vezetésére kormánybiz 

tos válik szükségessé, mely állásra 

Vadnavy Andor főispán lenne kisze- 

melve. 

Pamutipar az Alföldön. 
Budapest, nov. 5. 

Darányi Ignácz földmivelési miniszter 

Hegedüs Sándor kereskedelmi miniszterrel 

egyetértőleg az alföld népének foglalkoztatá- 

sára nézve nagy arányuakcziót inditott meg, 

hogy életképes szővőipart létesitve, különö- 

sen a pamutszövést az ország ezen részében 

meghonocsitsa. A földmivelési miniszter, - 

mint a „Kel. Ért." jelenti, már előzőleg több 
szakértőt küldött ki Békés és Csongrád vár- 

megyék talaj és éghajlati viszonyainak ta- 

nulmányozására és a beérkezett jelentések 

szerint, a szükséges nyers anyag termelése 

itthon biztositható lesz. 

Országgyülés. 
Budapest, nov. 5. 

A képviselőház mai ülésén Perczel 

Dezső elnök bejelentette, hogy Dragos 

Juont, ki a Házat megsértette, a tör- 

vényszék megbüntette. 
Következett a napirend: A trón- 

örökös házasságának beczikkelvezéséről 
szóló törvényjavaslat. 

Az egész ülést Polónyi kibeszélte. 

Széll óriási meglepetésére Polónyi 

konstatálta, hogy a bemutatott há- 

zitörvénynél, mely I839-ből való, 

van ujabb 1888-ból való is. 

Felolvassa ennek rendelkezéseit, 

melyek egészen mások, mint a régiek. 

Szeli többször idegesen közbekiált. 

Különösen mikor Polonyi Orth János 

esetét feszegette. 

Eskületétel. 
Budapest, november 5. 

Ernuszt Kelemen letette a titkos 

tanácsosi esküt. 

Főszerkesztő : 

RARTHA MIKLÓS. 
Felelős szerkesztő és laptulajdonos: 

MAGYARY MIHÁLY. 

NYILTTÉR.: 

LÉVAY JÁNOS 
hentes áru és bor-üzlete 

Kolozsvár, Monostori-ut 12. 

Ajánlja első minöségü és tisztán kezelt 

különleges hentes áruit, finom vegyes 

fölvágottjait, olvasztott házi zsirját, 

s borait a nagyérdemü közönség szives fi- 

gyelmébe. 1-25 

SZENT-ISTVÁN SÖRCSARNOK. 
A kor minden igényeinek kielégitően 

berendezve. 

Zóna-reggeli 8 kr. 

SZENT-ISTVAN SÖR 1 pohár 10 

kr., 1 korsó 16 kr. (Kitüntetve nagy arany- 

éremmel a párisi világ kiállitáson). 1 pohár 

barna sör 11 kr., 1 korsó 18 kr. 

Egy üter valódi Risling must 46 kr., 1 

uter finom vegyes 9r. Teleky L. Gy. krakkói 
termelése 70 kr. 

Asztali és pecsenyeborok 50 krtól fel- 
jebb, minden időben meleg étkek jutányos 
áron. 

Állandó vendégek 20 '/, kedvez- 
ményben részesülnek. 

Mindennap délelőtt 10 órától délután 
1 óráig félóránként friss csapolás a SZENT- 
ISTUÁN sörből. 

A nagyérdemü közönség eddig tanusi- 
tott bizalmát továbra is kérve 

Kiváló tisztelettel 

PFERSCHY FERENCZ, 

vendéglős. 
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MEGHIVÓ 

A „Kolozsvári Koronabank" Részvénytársaság" 

alakuló közgyülését 
folyó év es hó 17-én délutáni 4 órakor a M. Á. V. helybeli üzletvezetőségének tanácstermében 
(Emke-palota, külmagyar-utczai kapu, I. emelet 30. ajtó) fogja megtartani, melyre a t. részvényaláirók 

ezennel tisztelettel meghivatnak. 
Kolozsvárt, 1900. november 3-án. 

Az alapitók : 
Báró Petrichevich Horváth Kálmán s k. Pollák Lajos s. k. Betegh Bálint s. k. Kozma Ferencz s.k. 
Biró János s. k. Molnár József s. k. Böhm Mihály s. k. Indig Arthur s k Zabulik László s k Radó 
Elek s k. Dr. Török Imre s. k. Dr. Gámán József s k. Issekutz Hugó s. k. Ney Ármin s. k. Váczy 

István s. k. Weisz Samu s. k. Dr. Scheitz Vilmos s. k. 

Tárgysorozat: 
1. Elnök, jegyző s jegyzőkönyv hitelesitők választása. 
2. Jelentés a kibocsátott részvények aláirásának eredményéről. 
8. Határozatképesség megállapitása. 
4. A megalakulás kimondása. 
5. Az alapszabályok megállapitása. 
6. Az alapitók által a keresk. törv. 188. §. alapján kinevezett igazgatóság bejelentése. 
7. Az igazgatótanács és a felügyelő bizottság tagjainak megválasztása. 
8. Az alapitók felmentvényének megadása. 
Jegyzet. A részvényaláirók meghatalmazott utján is képviseltethetik magukat. 1091. 1-1. 

Vi ] á g an or ám a Alsófehérvarmegye főispánjától. 

Sz. 575-900. 1005. 3-38. elsőrangu mükiállitás! 4, 

Kolozsvártt, Szentegyház-utcza la. sz. alatt. 
November 4-10-ig 

Oroszország. Moszkva, koronázási ünnepek, jelenetek 
a Kodinszky téren. 

Minden vasárnap uj sorozatok!! 
A Világ-Panoráma nyitva van mindennap reggel 

9 órától déli fél 1 óráig és délután fél 2 órától esti 1I0 

Pályázati hirdetmény. 
A kormányzatomra bizott Alsófehérvármegye 

kis-enyedi járásában a járási orvosi állás elhalá- 
lozás folytán üresedésbe jövén - ezen Koncza 

óráig. tés és 300 korona évi utiátalánnyal dijazott já- 
Kiváló tisztelettel rás orvosi állásra ezennel pályázatot nyitok, és 

1068. 6-0. az igazgatóságy felhivom mindazokat - kik ezen állást elnyerni 
óhajtják, hogy családi állapotukat, minősitésüket 

Mülön telek! 
zám november hó 20-ikáig annál is inkább ter- 
jesszék be, mert a később beérkezendő kérve- 
nyeket figyelembe nem veendem. 

Nagy-Enyeden, 1900 október hó 3-án 

Zeyk Dániel, 
főispán. 

Kis-utoza 2/Ja szam alatti lakás, mely áll 3 
szoba konyha, kamara, pincze és kertecskéből 

október elsejétől kiadó! 
Tudakozódhatni a lakással szemben Smiel 

czipésznél. 

Legnagyobb férfi ruharaktár e 
honi szövetből készitve. 

Réti Sándornál 
Kolozsvár, Deák Ferencz-utcza (belközép utcza) 4. sz. alatt. 

Egy férfi öltöny, jó gyapju szövetböl 12 frt. 
Egy fiu öltöny, 1I0 I6 éves fiuk részére 5-12 frtig. 
Egy gyermek öltöny, 3 9 éves fiuk részére 2:50 7 frtig. 
Egy ferfi finom sima vagy borzas téli kabát 12 frttól. 
Eogy gazdasagi kabát, szörme beléssel 10-25 frtig. 
Egy utazo bunda 30 80 frtig. 
Egy meter Honi (gácsi) gyapjuszövet 3-7 frtig. 
Egy öltöny mértek szerint készitve, honi gyapju szövetből 20 35 frtig. 
Egy elegans kalap 2 frt. ; 

Figyelem! Az összes áruim saját felügyeletem alatt helyi iparosok 
által készülnek, nem pedig bécsi gyári munka. 

" Pártoljuk hazánk és városunk iparát! 

1059. 9-10. 

község székhelyhez kötött 1200 korona évi fize- 

és a tiszti orvosi vizsga sikeres letételét igazoló 
okmányaikkal felszerelt folyamodványaikat hoz- 

meléstl11 

KOZEL F. JÓZSEF 
kályharaktárában 

Kolozsvárt, Unio utcza 20. sz. 
(Redouttal szemben) 

allandóan 300-400 darab kályha kész- 
telben van, melyek ugy szépség mint 
minőség tekintetében felülmúlhatlanok 
s az eddig teljesitett nagyobb megbi- 
zások teljes biztositékot nyujtanak arra, 
hogy a nagyközönség további megbi- 
zasai is ép ugy mint azelőtt a legna- 
gyobb szakértelem és pontosság mel- 

lett fog eszközöltetni. 

Pénzkölcsön 
földbirtokokra, bérházakra I. II. 
helyre kedvező föltételekkel 
nyerhető. Fölvilágositást ad szi- 
vességből Gerő A. volt tkptári 
igazgató Budapest VII. Nefelejts- 
utcza 8. szám. 

Jó munkáért kitüntetve / 

. 
2* ! . A 

első erdélyi 
a sodronyszövet 

fonat- és szitaáru gyára Kolozsvárt 
Torda-utcza. 

HEVESI JÓZSEF 
műüasztalos 

Gyár-utcza 8. szám. 
elvállal mindenféle asztalos 
munkát és fapadozatot. 

Nagy raktárt tart : 

kitünő minőségü, gőzben 
száritott parkettekből. 

Telefon 186. 

Minden háziasszony 
szives figyelmébe: „Stella" li- 
noleum szobapadlómáz felülmul 
minden e czélra eddig használt 
festéket, higságnál fogva a leg- 
takarékosabb, szine tartós és el- 

lentálló. Kapható minden helyi 
füszer és vaskereskedésben. - 
,„Stella vegyészeti gyár Le- 
derman D. Budapest, VII. Do- 
hány-utcza 81. 

BRAUN MIHÁLY 
speciálista a hangszerkészitésben 

elvállal 

felelősség mellett hangszer 
javitásokat. 

Raktára az összes hangsze- 
reknek. 

Arjegyzék kivánatra ingyen 
és bérmentve. 

Magyar fém- és lámpaáru- 
gyár r. t. Petroleum-lámpák, 
légszesz és villanyvilágitási tes- 
tek, mindenféle fémdiszmüczik- 
kek stb. Raktár: Kolozsvárt, 

Wesselényi-u. 20. 

A Magyar Keramiai gyár 
részv. társ. Budapesten. Íroda 
VIII. József-körut 14. Telefon : 
52-74. Gyárai: X.. Kőbánya, 
Óhegy. Telefon 53-09, Ajánlja 
Rost Ottó mérnök és a keramit 
feltalálójának személyes veze- 
tése mellett gyártott, kocsi ut, 
járda- és udvarok burkolására 
itünőnek elismert keramit kö- 

veit és keramit lapjait. 

Benke Dezső 
füszer, csemege üzlete Kossuth 
Lajos-utcza sarok. Telefonszám 
451. Valódi tiszta borok Paget 
örökösök termése. Rajnai rizling 
Som, finom vegyes, Carbenet, 
Carbenet-Schiller, Magyarádi és 
szászvesszősi asztali és pecsenye 
borok mind saját pinczémben 
feltétlen tisztán kezelve. Naponta 
friss prágai és kassai sonka, 
mindenféle hideg felvágottak - 
hazai és frankfurti virslik. Leg- 
finomabb faj almák és körték. 
Telefon megrendelések pontosan 
házhoz szállittatnak. A n. érd, 
közönség bizalmát kérve teljes 
tisztelettel Benke Dezső. 

Első egyedüli magyar zongora- 
gyáros Thék Endre. Főraktára: 
Budapest, Üllői-ut 66. a gyár- 
ban; fiókraktára : Kolozsváron, 
Unio-utcza 12., Farkas Ödön 

igazgatónál. 

A ki 
Kolozsvárra jön, szálljon Nagy 
Gábor elsőrangu Központi 
Szállodájábas, a hol pon- 
tos kiszolgálás mellett tiszta 
vendégszoba, kitünő étel és 

valódi bor kapható. 

B. Bak Lajos 
épület- és butorasztalos 

Kolozsvárt. 
Gyári üzemre berendezett mü- 
helyéből kikerült tárgyak kiálli- 
tásokon elismerést érdemeltek ! 

Az árak szolidak. 

Frank Henr. Fiai 
pótkávégyárosok, gyárak: Kas- 
sán és Zágrábban. - Valódi 
„Franok" kávé-pótlék, kapható 
az ország minden jobb füszer- 
kereskedésében. 

Központi fűtések, szellőzteté- 
sek, városi vizmüvek, csatorná- 

horgany-diszitmények. Vajkö- 
pülő. Zellerin gyár r. társ. 

Budapest, Nagy-diófa-utcza 14. 

Varga Pál 
czimbalom-gyártónál megjelent 
czimbalomiskolából 1 hét alatt 
tanitó segélye nélkül megtanul 
czimbalmozni bárki, melyet üz- 
letemben vásárolt czimbalomhoz 
ingyen adok. Budapesten, VIII. 
Rökk Szilárd-utcza 3. szám. - 
Czimbalmokról képes árjegyzék 
ingyen. 

Hazai márvány-iparvállalat. 
A t. butorkereskedőknek és mü- 
asztalosoknak ajánljuk helybeli 
márványipar vállalatunkat. El- 
vállalunk minden e szakmába 
vágó munkákat, de különösen 
butorokhoz szükséglendő már- 

zás stb. Epületbádogos-munkák, 

ványlapokat, magyar ifranczia, 
belga, olasz és szerb márványok- 
ból izléses és olcsó kivitelben. 
Vidéki rendelések gyorsan esz- 
közöltetnek. Első Érdélyi Már- 
vány Ipar Vállalat. Földy Antal 
utódai Kolozsvárt, erencz Jó- 
zsef-ut 58. szám. 

A ki hazai szövetből készült 
I ruhában akar járni, az 

forduljon megrendelésével 
Marocinkiewicz Ignáczhoz, 
kinek szabó-üzlete Kolozsvárt, 
Belközép-utczában van. 

Világhirü 

Matadoregők 
talál minden lámpához ! 

Kizárólagos raktár Müller utd. 
Somlyainál Kolozsvár, Kossuth 

Lajos-utcza 3. 

Vizvezeték, 
csatornázás, kutszivattyuk, tüz- 
oltó felszerelések, fürdőberende- 
zések tervezéseés készitése hazai 

anyagok felhasználásával 
Bányai Kálmán és Társai 

Kolozsvárt, főtér 18. 
Telefon 324. 

Medgyesfalvi likör-, rum- és 
cognaogyár, Marosvásárhelyt. 
Ajánlja franczia módon gőzle- 
párolás utján készült creme-li- 
körjeit. Saját szilvórium, seprő 
és törköly-főzde. Kitünő rumok. 
Különlegesség: „Assam-Rum, 
legkitünőbb thearum. Árjegyzé- 
kek viszontelárusitók részére in- 

gyen és bérmentve. 

Keresztényfalvi agyag-áru- 
gyár részvénytárzaság. Ke- 
resztényfalva, (Brassóm.) ujon- 
nan berendezett és nagyobbitott 
gyárában kitünő minőségü kő- 
agyag- és chamotte-árukat fő- 
képen vizvezetéki- és csatorná- 
zási csöveket, kémény-rakványo- 
kat és más épitkezési czikkeket, 
vályukat stb.; mindenféle tüzálló 
chamotte-téglákat, lemezeke-- 
lisztés vakolatot és egyebet 

nagyban készitnek. 

1062. 2-34. 

Kocsirakomány megrendelésnél: 
10.000 kilogramm I. oszt. nem usztatott hasábos bükkfa 
10.000 kilogramm I. oszt nem usztatott hasábos cserfa 
10.000 kilogramm szép középvastag hántott cserfa 

* yée .. e 

Kitünő tűzifa 
a KLEMM PÁL gözfaapritó és tüzifa raktárából. 

ak: 

hához szállitva 14 kor. drágább. 

ag Hasábos vágatlanfa ölenként: Ha 
4 köbméter I. oszt. nem usztatott hasábos bükkfa - 
4 köbméter I. oszt. nem usztatett hasábos cserfa 
4 köbméter szép középvastag hántott tölgyfa - 
4 köbméter vékonyabb hántott tölgyfa - ----- 

házhoz szállitva ölenként 2 kor. drágább. 

Felapritott fa: 
1 osztályu nem usztatott bükkfa ölenként 28 kor. métermázsánként 1 kor. 46 fillér. 
II. osztályu nem usztatott bükkfa ölenként 21 kor. métermázsánként 1 kor. 36 fillér. 
I. osztályu nem usztatott cs rfa ölenként 21 kor. métermázsánként 1 kor. 36 fillér. 
I. osztályu hántott cserfa 21 kor. métermázsánként 1 kor. 36 fillér. 

Házhoz szállitva ölenként 2 kor., métérmázsánként 14 fillérrel drágább. Beraktározásert ölenként 1 kor., mé- 
termézsánként 6 fillér külön fizetendő. Kocsirakomány megrendelésnél megfelelő árengedmény. 

Ezenkivül raktáron van különböző méretü kerités oszlop 60 fillértől, valamint kerékvető 1 
koronától fölfelé. Megrendelés eszközölhető a gőzfaapritó telepen a vasuti állomásnál telefon 335 szám és 

irodámban, Külmonostor utcza 16. szám, távbeszélő 79. szám. 

-- Kor. 108.- 
- Kor. 80.- 

- - Kor. 96.- E 

- Kor. 21.- 
- - Kor. 19.40 
- Kor. 17.- 
- Kor. 15.- 

Klemm Pál. 
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akis készpénzfizetés mellett árusit 1 ő Csakis eszpenzlhizetés ellett arus1tom el. 
e Ezen ritka és kedvező alkalomra bátorkodom a n. érd. közönség becses tigyelmét és érdeklőödését annál is inkább felhivni amennyiben üzletem jó hirneve 
. biztositja, hogy csakis a legjobb minőségü árukat szerezhetni be ezen kedvező alkalommal olecsó árakban. 
s A n. é. közönség becses pártfogását és érdeklődését kérve vagyok 
s 
E 
e 

= 

1078. 3-8. 
WUoith Miklós. 

Van szerencsém a n. é. közönséggel tudatni, hogy üzletemet jövő évi február havában a róm. kath. plébánia-épületbe helyezem át. 
Ezen okból kifolyólag a költözködés megkönnyitése végett raktáron levő árukat u. m.: Bel- és külföldi női- 

selymek, voille de laine, barchend, franczia-flanelek, mosó bársonyok, zephirek, batist és kretonok. 
Továbbá: Richter-féle rumburgi-vásznak, creas-vásznak, sifonok, gyapot-vásznak. Regenhardt és Raymann-féle asztalnemüek és törülközök. Kész női fehér- 

nemüek és ágyhuzatok, menyasszonyi kelengyék, valamint csipke és szörfüggönyök, ágy és asztal takarók, futó szönyegek és több fel nem sorolt árukat 

halóságilag engedélyezell végeladás ulján 

és térfi divatszövetek, szines és fekete ruha és blouse 

IIlő tisztelettel 
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Nyomatott Magyarv Mihály nyomdájában, Kolozsvárt. 

Hatóságilag engedélyezett végeladas!


